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Bilbälten på sidorna bak
Låsning
Rulla ut remmen 1 långsamt utan ryck 
och se till att tungan 2 knäpps fast i låset 3 
(kontrollera att det är låst genom att dra i 
tungan 2).

Upplåsning
Tryck på knappen 4 på låset 3. Bältet dras 
in av bältesrullen. Följ rörelsen med handen.

Mittbälte bak
Rulla ut bandet 5 långsamt.
Fäst tungan 6 i det röda spännet 7.

Kontrollera att bilbältena bak 
sitter korrekt och fungerar som 
de ska varje gång du gjort 
någon ändring av baksätet.
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För att säkerhetsbältena bak ska fun-
gera effektivt ska du se till att baksätet är 
ordentligt fastlåst.

Feljusterade eller vridna bilbäl-
ten kan förorsaka skador vid en 
eventuell olycka.
Ett bälte får endast användas 

för en person, barn eller vuxen.
Även gravida bör använda bilbälte. Se 
bara till att det inte blir ett onödigt tryck 
på bukens nedre del.

Baksätets konstruktion gör att 
det inte är möjligt att montera 
barnsäkerhetsutrustning (bil-
kudde, bilbarnstol, babyskydd).

Barn som behöver den här typen av sä-
kerhetsutrustning tillåts därmed inte sitta 
i baksätet.
Livsfara eller risk för allvarliga skador.
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Monteringsschema, version med hytt med extra lastutrymme

Barnstol fastsatt med bälte

¬ Plats som är godkänd för fastsätt-
ning med bälte av en godkänd stol av uni-
versaltyp.

² Plats som inte är avsedd för installa-
tion av en barnstol.

³  Kontrollera den främre airbagen 
innan en passagerare sätter sig på sätet och 
innan du installerar en barnstol.

LIVSFARA ELLER RISK FÖR 
ALLVARLIG SKADA: innan 
du installerar en bakåtvänd bil-
barnstol på passagerarplatsen 

fram, kontrollera att airbag är urkopplad 
(se ”Barnsäkerhet: Urkoppling/inkopp-
ling av airbag på passagerarplatsen 
fram airbag  i kapitel 1 i bilens instruk-
tionsbok).

Om ett olämpligt barnsä-
kerhetssystem används i bilen 
skyddas inte barnet på rätt sätt. 
Barnet riskerar att få allvarliga 

eller dödliga skador.

BILBARNSTOLAR: fastsättning med bilbältet (1/3)

Kontrollera att ditt barn alltid 
är fastspänt och att selen eller 
säkerhetsbältet är korrekt jus-
terat (se informationen om 

”Säkerhetsbälten” i avsnitt 1 i bilens in-
struktionsbok).
Justera vid behov sätets position däref-
ter.
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Nedanstående tabell innehåller samma information som bilden på föregående sida så att gällande lagstiftning ska kunna respekteras.

Version med hytt med fällbart eller icke-fällbart passagerarsäte fram

Typ av barnstol Barnets vikt

Passagerarplats fram Platser bak

airbag aktiv på 
passagerarsidan 

(1)

utan airbag på 
passagerarplatsen 

fram eller med 
urkopplad (2) (3)

Ytterplatser Mittplats

Babyskydd, tvärställt
Grupp 0 < – 10 kg X X X X

Bakåtvänd bilbarnstol
Grupp 0 eller 0 + < 13 kg X U X X

Bakåtvänd barnstol
Grupp 0 + och 1

< 13 kg
9–18 kg X U X X

Framåtvänd bilbarnstol
Grupp 1 9 – 18 kg U (3) X X X

Förhöjande barnkudde
Grupp 2 och 3

15 – 25 kg
22 – 36 kg U (3) X X X

BILBARNSTOLAR: fastsättning med bilbältet (2/3)

(1) LIVSFARA ELLER RISK FÖR ALLVARLIGA SKADOR: Placera aldrig en bakåtvänd bilbarnstol på passagerarplatsen fram om 
bilen är utrustad med en airbag för passagerarplatsen fram som inte kan kopplas ur.
(2) LIVSFARA ELLER RISK FÖR ALLVARLIG SKADA: innan du installerar en bakåtvänd bilbarnstol på passagerarplatsen fram, 
kontrollera att airbag är urkopplad (se ”Barnsäkerhet: Urkoppling/inkoppling av airbag på passagerarplatsen fram airbag i kapitel 1 

i bilens instruktionsbok).
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Se broschyren ”Utrustning för barnsäkerhet” som tillhandahålls av din märkesrepresentant när du ska välja den stol som passar ditt 
barn och som rekommenderas för din bil.
X =  Plats ej godkänd för installation av barnstol av denna typ.
U =  Plats som är godkänd för en typgodkänd universell stol, fastsatt med hjälp av säkerhetsbältet. Kontrollera att den går att montera.
(3)  Ställ in bilstolen i det bakersta och högsta läget och luta ryggstödet något (cirka 25°).

BILBARNSTOLAR: fastsättning med bilbältet (3/3)
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BARNSTOLAR: monterade med hjälp av ISOFIX-system (1/3)

² Plats som inte är avsedd för instal-
lation av en barnstol av denna typ.

³ Kontrollera den främre airbagen 
innan en passagerare sätter sig på sätet och 
innan du installerar en barnstol.

Om ett olämpligt barnsäker-
hetssystem används i bilen 
skyddas inte barnet på rätt sätt. 
Barnet riskerar att få allvarliga 

eller dödliga skador.

Monteringsschema, version med hytt med extra lastutrymme Barnstol fastsatt med fäste ISOFIX

 Plats som är godkänd för fastsätt-
ning av en ISOFIX-barnstol.

-förankringen till det främre passagerar-
sätet finns på baksidan av det främre pas-
sagerarsätet.

LIVSFARA ELLER RISK FÖR 
ALLVARLIGA SKADOR:
Innan du installerar en barnstol 
på passagerarplatsen fram ska 

du kontrollera att airbag är urkopplad (se 
”Barnsäkerhet: urkoppling/inkoppling av-
airbag-informationen i avsnitt 1 i bilens 
instruktionsbok).

Kontrollera att ditt barn alltid 
är fastspänt och att selen eller 
säkerhetsbältet är korrekt jus-
terat (se informationen om 

”Säkerhetsbälten” i avsnitt 1 i bilens in-
struktionsbok).
Justera vid behov sätets position däref-
ter.
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Nedanstående tabell innehåller samma information som bilden på föregående sida så att gällande lagstiftning ska kunna respekteras.

Versioner med hytt med icke-fällbart främre passagerarsäte utrustad med system ISOFIX

Typ av barnstol Barnets vikt
Storlek på 
ISOFIX-stol 

[Storlek]

Passagerarplats fram Platser bak

airbag aktiv på 
passagerarsidan

utan eller med 
urkopplad 
airbag  på 

passagerarplatsen 
fram

Ytterplatser Mittplats

Babyskydd, tvärställt
Grupp 0 < – 10 kg L1 [F], L2 [G] X X X X

Bakåtvänd bilbarnstol
Grupp 0 eller 0 + < 13 kg R1 [E] X IL (1) (2) X X

B a k å t v ä n d 
barnstol

Grupp 0 + < 13 kg R3 [C] X IL (1) (2) X X

Grupp 1 9–18 kg R2 [D], R2X [D] X IL (1) (2) X X

Framåtvänd bilbarnstol
Grupp 1 9 – 18 kg F3 [A], F2 [B], 

F2X [B1] IUF - IL (2) X X X

Förhöjande barnkudde
Grupp 2 och 3

15 – 25 kg
22 – 36 kg

B2 IUF - IL (2) X X X

B3 IUF - IL (2) X X X

Säte i-Size  i-UF (2) i-U (1) (2) X X

BARNSTOLAR: monterade med hjälp av ISOFIX-system (2/3)
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X =  Plats ej godkänd för installation av barnstol av denna typ.
IUF/IL =   Säten där i förekommande fall en ”Universal/Semi-universal”-godkänd barnstol eller en barnstol speciellt avsedd för en viss bil kan mon-

teras med hjälp av ISOFIX-systemet; kontrollera att den kan monteras.
i-U =   Passar till universella framåtvända och bakåtvända i-Size -säkerhetsanordningar.
i-UF =   Passar enbart universella framåtvända och bakåtvända i-Size-säkerhetsanordningar.
(1)  Ställ in bilstolen i det bakersta och högsta läget och luta ryggstödet något (cirka 25°).
Storleken på ISOFIX-barnstolen är markerad med en bokstav:
– F3 [A], F2 [B], F2X [B1]: för framåtvända stolar i grupp 1 (9 till 18 kg);
– R3 [C], R2 [D], R2X [D]: bakåtvända bilbarnstolar eller babyskydd i grupp 0+ (under 13 kg) eller grupp 1 (9 till 18 kg);
– R1 [E]: bakåtvända bilbarnstolar i grupp 0 (under 10 kg) eller 0+ (under 13 kg);
– L1 [F], L2 [G]: babyskydd för grupp 0 (under 10 kg);
– B2, B3: boosterbarnstolar i grupp 2 och 3 (15 till 25 kg och 22 till 36 kg).

(2) LIVSFARA ELLER RISK FÖR ALLVARLIG SKADA: innan du installerar en bakåtvänd bilbarnstol på passagerarplatsen fram, 
kontrollera att airbag är urkopplad (se ”Barnsäkerhet: Urkoppling/inkoppling av airbag på passagerarplatsen fram airbag i kapitel 1 i 
bilens instruktionsbok).

BARNSTOLAR: monterade med hjälp av ISOFIX-system (3/3)
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Sittdynan lutas samtidigt med ryggstödet tills 
den låses i vertikalt läge.
Kontrollera att baksätet är ordentligt spärrat.

För att ställa in baksätet i 
vertikalt läge
Innan du handskas med sätet, se till att fram-
stolarna är tillräckligt långt framåtskjutna, att 
bilbältena bak är uppknäppta och att ingen-
ting är i vägen.
Dra i handtaget 1 på ryggstödet (rörelse A), 
och styr ryggstödet framåt tills det tar stopp.
Luta sittdynan mot fordonets framsida med 
hjälp av handtaget 2 (rörelse B). 

BAKSÄTE: funktionerna (1/3)

Av säkerhetsskäl ska du göra 
inställningarna innan du börjar 
köra.

När du flyttar på baksätet 
ska du se till att ingenting är i 
vägen för förankringspunkterna 
(kroppsdelar, husdjur, grus, 

kläder, leksaker osv.)

1

2

A

B



10

BAKSÄTE: funktionerna (2/3)

Så här gör du för att återställa 
baksätet
Innan du fäller upp baksätet, se till att ingen-
ting är i vägen (flaska, verktygslåda) så att 
det kan spärras ordentligt.
Fäll baksätet till mellanläget E med hjälp av 
handtaget 2 (rörelse C). Av säkerhetsskäl ska du göra 

inställningarna innan du börjar 
köra.

När du flyttar på baksätet 
ska du se till att ingenting är i 
vägen för förankringspunkterna 
(kroppsdelar, husdjur, grus, 

kläder, leksaker osv.)

2

3

C
D

E
Dra i remmen 3 och vik ner bänksätet (rö-
relse D) och tryck på ryggstödet tills det 
låser fast (rörelse F).
Kontrollera att baksätet är ordentligt spärrat.

F
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BAKSÄTE: funktionerna (3/3)

Begränsad användning
Det är inte tillåtet att köra med ett ryggstöd 
eller en stol nedfälld i framsätet när någon 
passagerare sitter i baksätet.

Kontrollera att de bakre bilbäl-
tena sitter korrekt och fungerar 
som de ska varje gång du gjort 
någon ändring av baksätet.

När baksätets ryggstöd sätts 
tillbaka ska du se till att det 
låses på plats som det ska.
Om du använder överdrags-

klädsel, se till att den inte kommer i 
vägen när du låser ryggstödet.
Kontrollera att säkerhetsbältena är kor-
rekt placerade.
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